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A párbaj.) 
Budapoest, okt. 18 

A párbaj ellen szónokolni és czik- 
kezni körülbelül épen annyit ér, mint az 
eső ellen harangozni. 

zzel nem akarjuk kisebbiteni azt a 
mozgalmat, a mit a párbaj-mánia ellen 
indítottak s a melyhez ma a fő- és szék- 
város közgyülése is csatlakozott. Csak 
kéteikedni bátorkodunk annak sikerében. 

Igen nagy alaphibája van ennek az 
egész párbajellees mozgalomnak. A pár- 
baj ugyauis csak okozat, csak következ- 
mény S megszüntetése csak ugy képzel- 
hető, ha megszüntetni iparkodunk az okot, 
a sértegetések mániáját, a melynek a 
párbaj csak okozata. 

Nagyon egyszerű dolog volna a pár- 
bajt fegyelmi uton eltiltani mindenféle 

hivatalnoknak, a független állásu embe- 
reket pedig rengeteg szigoru büntető- 
törvénynyel elijeszteni a párbajozástól. 
De ezehnek a drákói rendszabályoknak 
absolute semmi sikerük- sem lesz Az em- 
berek tovább fognak párbajozni, ha arra 
a társadalom kényszeriti őket. 

Sőt minél nagyobb büntetést szabnak 
a párbajra, annál nagyobb gyávaságnak 
fogja a társadalom tartani a párbajtól 
való menekülést. 

Határozatokkal és feliratokkal ép oly 
kevéssé fogják a párbajt eltörölni, mint a 
törvényekkel. Mert a magyar büntető- 
törvénykönyvet ugy megváltoztatni, hogy 
a vér nélküli párbajt közönséges szándé- 
kos emberőlési kisérletnek s a halálos 
párbajt gyilkosságnak minősitse és akként 
is büntesse, mindaddig nem lehet, mig a 

*) A „Nemzet"-ből vesszük át ez alkalomszerü 

szép czikket. 

nemzeti felfogással és szellemmel. 

magyar társadalom nem szankczionálja ezt 
a felfogást. 

Soha törvény nem ellenkezhetik a 
A mig 

tehát a magyar nemzet szelleme és fel- 
fogása lovagias ügynek fogja tekinteni a 
párbajt, addig a büntető-törvénykönyv is 
különbséget kell, hogy tegyen a közönsé- 
ges gyilkosság és a párbaj között. 

Egyszerre, egy tollvonással, egy 
törvény-paragrafussal a párbajt nem irt- 
hatjuk ki társadalmunkból. Évtizedek 
következetes munkája kell ehhez. Egész 
társadalmunkat odáig kell müűvelni és 
nevelni, hpgy a párbaj, mint fölösleges 
intézmény, magától megszünjék. 

Sok mindenféle okoskodást olvastunk 
a párbajozás föllendült divatjáról, sokan 
még az ujságokat is okozták e miatt. De 
az igazi okot senki sem akarta, vagy 
merte bevallani. Mi kimondjuk azt nyer- 
sen és őszintén: Társadalmunkban sok a 
paraszt s közéletünkben sok a gazember. 
Ez a legfőbb oka a párbaj-mániának. 

A társadalom műveletlen és nevelet- 
len - de azért uri — elemei a folyto- 
nos sértegetésekkel szaporitják a párba- 
jokat. A közéletben szerepelni kivánó 
kétes exisztencziák pedig számban és 
vakmerőségben megnövekedtek. Ezeknek 
a közéletből való kigyomlálása szintén 
szaporitja a párbajokat, mert ezek az 
elemek a párbajt azért is keresik a be- 
csületes emberekkel, mert az társadalmi- 
lag rehabilitálja őket. 

Bővében vagyunk a tehetséges, sőt 
zseniális embereknek, de ugynevezett in- 
teltigens osztályunknak nagy átlaga nem 
tartozik az európai müveltségü s a jó 
nevelésűü emberek közé Az a betyárizmus, 
a melylyel ellenségeink az egész magyar 

nemzetet illetik, tényleg megvan bizonyos 
körökben Ez szüli a sok összeütközést, 
konfliktust és affért. 

A kétes exisztencziáju vagy multu 
embereknek vakmerő szerepelgetése azért 
járul hozzá a párbajok szaporodásához, 
mert manapság még a becsület dolgában 
is azok akarnak dominálni, kik abban a 
legszegényebbek. S miután a társadalom 
nagy zömének nincs eléggé éles látása 
arra, hogy megkülönböztesse az igazán 
becsületes embereket a félig becsületesek- 
től, a l , a párbaj, 
az egyetlen próbaköve a becsületnek s 
fenn kell tartapi a párbajképesek és pár- 
bajképtelenek közötti különbözetet, mert 
ha bármennyire is tulhajtjuk az egyenlő- 
ség elveit, két dologban mindig kell, hogy 
különbséget tegyünk az emberek között s 
ezek egyike az ész, a másika pedig a 
becsület. 

A baj csak az, hogy a lovagiasság 
intézményével is visszaélnek, a mennyiben 
napjainkban nem a lovagias és becsületes 
emberek élnek vele, hanem legtöbbször 
épen azok, a kik ennek a külső forma- 
ságaival leplezik belső becstelenségüket. 
S ha valaha valami le fogja járatni a 
lovagiasság egész intézményét és a pár- 
bajt, akkor épen az fogja, hogy a párbaj- 
képtelen emberek párbajoznak a leg- 
többet. 

Látnivaló mindezekből, hogy a pár- 
bajt külső rendszabályokkal kiirtani a 
közszellem regenerálása nélkül nem lehet, 
Mert a párbajra szabott büntetés szigo- 
ritása nem tarthatja vissza a párbajtól 
azt, kit a társadalom kényszerit arra. S a 
becsületsértés és rágalmazás büntetésének 
szigoritása sem fogja a sértett feleket a 
párbajtól a birósághoz vagy esküdtszékhez 

Kiadó: Bernstein Márk – Brassói Közmüvelődés nyomda. 

vonzani a kivánt ,elégtétel" elnyeréseért, 
ha a birói itéletnek nincs meg a maga 
társadalmi sulya és az ésküdtszéki ver 

diktnek hiányzik a biztossága. 
Kevesbitheti azonban a bárbajokat a 

műveltség általános terjedésén kivül a 
párbaj körül eljáró segédeknek és meg- 
bizottaknak valóban becsületes és humá- 
nus eljárása, a melylyel kötelességük min- 
den összeütközést lehetőleg békésen, pár- 
baj nélkül elintézni. : 

Nem kell külön béke-biróságokat 
felállitani, hanem minden párbaj-ügy meg- 
bizottai tekintsék magukat békéltető biró- 
ságnak és járjanak el valóban lovagiasan 
s a pisztoly és kard tartassék fenn csu- 
pán a kiegyenlithetetlen, rendkivüli ese- 
tekre, a melyek teljesen talán soha sem 
lesznek kiirthatók, a minthogy nagy ér- 
zelmi konfliktusok mindig lesznek, a mig 
az emberekben szenvedély lakozik. 

Különben a ki a mi társadalmi vi- 
szonyaink között a párbaj ellen komolyan 
küzdeni akar, az két kötelességet telje- 
sitsen 

Az egyikkel önmagának tartozik. Ez 
az, hogy tanuljon meg jól lőni, mert igy 
mások tartózkodni fognak attól, hogy 
megsértsék. 

A másikkal másoknak tartozik. Ez 
az, hogy ne sértsen meg senkit. 

Porzsolt Kálmán. 

Politikai hirek, 
A király Budbpesten. A király csü- 

törtökön reggel 6 óra 13 perczkor Gödöllő- 
ről Budapeostre érkezett. A keleti pályau dvar- 
ból egyenesen a budai várpalotába hajtatott, 
hol d. e. 10 órakoráltalános kihallgatást adott. 
Ezen audienczián sokan jelentek meg, köztük 

TÁRBOZK. 
A szultánok trónja. 

Nemrég ünnepelte meg egész Török- 
ország nagy lelkesedéssel II. Abdul Hamid 
szultán trónra lépés nek 17-ik évfordulóját. 
1876. szeptember 1-én kötötte fel a padisah 
Konstantinápolynak ,„Ejub dsámijá" ban a 
próféta kardját, mint az uralkodás megkez- 
désének jelét és ez idő óta országa, engedve 
a nyugati hatásnak, folyton halad előre. 

Mindenfelé a fejlődés kétségtelen jelei- 
vel találkozunk. Az uj - eddig itt ismeret- 
len – intézmények egész sora honosodott 
meg; a közmüűvelődés alig egy pár év alatt 
rendkivüli lépéseket tett; a nemzetiségi as- 
pirácziók által fentartott iskolák által csakis 
támogatva; ipar és kereskedelem — a foly- 
ton épűlő vasuti vonalak mellett — száp len- 
dületnek indult; és bogy mindez nemcsak 
üres frázis, azon kiállitás is lesz bebizonyi- 
tandó, melyet az ozmánok a fővárosukban 
nemsokaára létesiteni fognak. Szóval Török- 
ország igyekszik a helyzete és az évszázado- 
kon át tartott külháboruk meg belső zavarok 
okozta elmaradását tőle kitelhetőleg pótolni. 

A belső béke hiánya mindenesetre az, 
mely első sorban vet gátat valamely nép fej- 
lődésének. A törökök történelmén végiglapozva 

benne nemcsak a három világrészben vivott 

küzdelmek sorát, hanem az ország belsejében 
dult zavarok szakadatlan lánczolatát látjuk, 

melynek részei majdnem kivétel nélkül min- 

dig akkor és ott kapcsolódnak össze, a mikor 
és a hol a trónkérdés veszedelmes ügye lép 
föl. Ebből keletkeztek ama villongások, a mi- 

nőket ily következetesen alig találunk fel egy 
nemzet életében és melyek idővel ugyanabban 
az arányban gyarapodtak, a mily arányban 
nőtt az ozmánok hatalma és terjeszkedtek 
nyugat felé. Öshazájukban, a turkosztáni nagy 
sivatagon, ők is, mint a régi magyarok, tör- 
zsekre voltak oszelva, melyek élén a chán 
(vezér) állott. 

A 18 ik század elején a mongolok által 
megzavarva, kénytelenek voltak a törzsek 
lassanként Kis-Ázsiába áthuzódni, hol sikerült 
az egyik vezérnek: Osmannak a 14-ik század 

elején egyeduralomra jutni. Osman, ki a mai 
dynastia megalapitójának tekinthető, volt az, 
ki mint első vette fel a ,szultán"-i czimet, 
melyhez az arab uralom lehanyatlásával és 
Arábia elfoglalásával a „Khalifa" (Mohamed 

próféta holytartója) czím is járült. 

Nemsokára, még ugyanune század utolsó 
negyedében I. Murad alatt – kinek hóditá- 
gai által majdnem az egész Balkán félsziget 
a törökök hatalmába került — történt először, 
hogy egyik fia, ki függetleniteni akarta magát, 
összeesküvést szervezett, mit ő megtudván, 
fiát megvakittatta és lefejeztette. Eme vég- 
zetes esemény óta megszünt az örökösödési 
rend s kezdetét veszi az Osman-ház ama szo- 
kása, hogy ne mondjuk törvényszerü intéz- 
kedése, mely szerint a szultán fiai és rokonai 
életével bármikor szabadon rendelkezhetett és 

annak akaratára meg szeszélyére bizta, hogy 
kit hagyjon a trónhoz jogot formálók között 

életben. Ekkép nem csoda, hogy gyakran 
megtörtént, mikép a közvetlen utódok mind 
elpusztultak, a mikor is a család legidősebb 
tagja örökölte az uralmat. E szokás van mai 
napig is érvényben. 

Két körülmény folyt be igen nagy mér- 
tékben arra nézve, hogy e kivégzések nem 
csak erős gyökeret vertek, hanem polgár- 
háborukká fejlődtek ki. Az egyik a hajdan 
hatalmas Byzáncznak ép azon időre eső ro- 
hamos hanyatlása volt. Byzancz, mely a 14-ik 
század vége felé már csak Konstantinápoly 
és a körülötte fekvő területekből állott, érez- 

vén a folytonosan terjeszkedő törökök részé- 
ről a veszélyt, mindent elkövetett annak oel- 
háritására és az uralkodó Paleologusok akár- 
hányszor csak táplállák a megujuló török 
trónvillongásokat, Udvarukban néha évekig 
tartózkodtak a menekülő Osman horczegek, 

kiket mindig szivesen láttak, a mennyiben 
igen alkalmas fenyegetési eszközökül szolgál- 
tak a szultánok ellenében. Majd hazájuk 
elleni küzdelmeikben seregekkel is támmogat- 
ták e menekülteket, sőb — török történészek 

állitása szerint — ál-török herczegeket is 
léptettek volna fel trónkövetelőkül. Egy szóval 
Byzancz az ebbeli kedvező alkalmakat mindig 

a maga javára igyekezettt kihasználni, a mi 
azonban csak késleltette, de nem gátolta meg 
elkerülhetetlen bukásást. 

Igen nagy mértékben előmozdíto ta a za 
varokat, sőt némelykor egymaga volt előidé- 

zője azoknak, a hatalmas janicsár sereg, mely- 
nek uralma ép oly mérvben növekedett, a mily 

mérvben nyomult elő a félhold keletről nyu- 

gatra. A janicsárok befolyása lassankint oly 
nagy lett, hogy a szultánok sorsa ugyszólva 

ő kezükbe került, mint a kik tetszésük sze- 
rint buktatták el, vagy emelték fel azokat a 
trónra. Az ő elemük a harcz volt; ott sze- 
reztek magoknak dicsőséget, zsákmányt, avagy 
ha Allah ugy akarta, ott jutottak be Moha 
med paradicsomába és mihelyest mindezekre 
egy-egy békeszerető padisah alatt nem volt 
kilátás, pártját fogták a harcziasabb trónkö- 
vetelőknek, mert bát ilyen itt mindig akadt, 
Ekkép mintegy a trón ellenségeivé váltak a 
janicsárok, mely körülmény talán első sorban 
birta rá a későbbi reformátor szultánt: Mah- 
mudot 1826-ban arra, hogy őket kiírtsa. 

Ezekből magyarázhatók meg a mindun- 
talan ki-kitörő forrongások, melyek elvégre is 
a török erejét kifelé — néha évekre — te- 
temesen csökkentették. Ilyen volt, hogy azok- 
ból egy-kettőt felemlítsünk, mindjárt az 1405- 

ben I. Bajazid halála után a 4 testvér között 
kiütött s 10 évig tartó küzdelem a trónért; 
ilyen a H. Mohamed - Konstantinápoly el- 
foglalójának — 1481-ben történt elhalálozá- 
sával beállott testvérháboru. Igen érdekes 

alakja ennek az egyik trónkövetelő Dsem, kit 
sikertelen erőlködései a Nyugaton való hosszu 

bujdosásra kárhoztattak. Bár a janicsárok is 
az ő pártján állottak, mégis kénytelen volt 
több rendbeli megveretése után Egyiptomba 
menekülni. Majd egy ujabb vesztett 

után a rhodosi lovagok pártfogásához fordult, 
kik örömmel fogadták a mohamedán hereze- 
get, mint a ki keresztény védelmet keres. A 
törökök és lovagok közti torzsalkodásoknak 

csata 
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több küldöttség is. A király d. u. fél négykor 
visszautazott Gödöllőre. 

A király jóváhagyt a. Mint Buda- 
pestről értesítenek, a király már megadta az 
előzetes jóváhagyást a polgári házasságra vo- 
natkozó törvényjavaslatnak a Házban való elő- 
terjesztéséhez s a javaslat már le is érkezett 
Bécsből a kabinetirodából. Ázonban sok mó- 
dosítás történt a javaslaton, de a melyek — 

a mint beszélik - annak lényegét nem érintik. 

Egy uj törvény. 
kereskedelmi miniszter törvényjavas- 

latot készitett a házalás és a vándor-ipar 
szabályozásáról. 

tülönösen azon iparosok és kereskedők, 
kik csak a helyi iparra vannak utalva, rég 
tudatában vannak azon körülménynek, hogy 
az utazó ügynökök s egyé vándor iparosok 
és kereskedők, kik igen gyakran házról-házra 

ráerőszakolják a közönségre idegen 
áruikat, a jövedelem igen jelentékeny részét 
el képesek harácsolni egész vidékek sőt or- 
szágok kereskedői és iparosai elől. 

Mindenki ismeri, mily nehéz az afféle 
utazóktól megszabadulni; mennyi furfanggal 
kapaczitálják a fogyasztót, betolakodván la- 
kásába, hivatalába, mig a szoróny, tisztessé- 
ges helyi kereskedő és iparos csak ugy kény- 
telen várni, hegy visz a jó szerencse feléje i is 
vásárló 

z uj törvényjavaslat végre rendbe 
kivánja hozni ezen bizonyos köröket oly kö- 
zelről érdeklő ügyet, a mi remé hetőleg szá- 
mos radikális intézkedés folytán sikerülni 
is fog. 

Igen lényeges fejezetei, hogy vándor- 
ipart csak magyar honpolgár üzhet, a házaló- 
kereskedő áruit csak a vámterületen belül 
szerezheti be, árukat részletfizetésre eladnia 
nem szabad Kivánatos, hogy minélelőbb 
törvényerőre amelkedjé, hogy igy a fogyasz- 
tók sok zaklatástól, a helyi termelők pedig 
sok anyagi hátramaradástól meg legyenek 
kimélve; s hogy a külföldi czikkoknek egész 
közgazdaságunkra nézve felerttébb hátrányos 
ily uton való bevándorlása végre a lehetőleg 
minimumra korlátoztassék. 

n. 

Román dolgok. 
„Capeli la gon*: a kopók hajtásban. A 

Gazota nevezi kopóknak a kir. tanfelügyelő- 
ket, a kik a magyar nyelv tanitása érdekében 
a miniszternek szeptembeni rendeletét végre- 
hajtani igyekeznek és a magyarul nem-tudó 
tanítók elmozdti s ssele nyugdijaztatása 
iránt a k l kuál indítványt 
tesznek. – CGazeta ezen élezét már régen 
megelőzték maguk a kir. tanfelügyelők, a kik 
a miniszter ebuldog"-ján k nevezlék el ma- 
guk között tréfásan azt a kollágájukat, kit a 

béke lett a vege, melgyben II. Bajazid szulan 
az utóbbiaknak Dsem szizoru őrizet alatt tar 

tásáért 45,000 aranyat biztosított. Majd Fran 
cziaországba: Nizzába, iuneu pedig egyik var- 

ból a másikba hurczolták a török herczeget, 

mig végre a pápa hatalmába került, ki elő- 

segíteni vélte ez által a keresztes háboruk 
ügyét. VI. Sáador pápasága ajatt — állítólag 
megmérgezés által halt meg a viszontagság- 

teljes életü Dsem, kivel - mint nyugati ne- 
vén Zizin eforegsel a franczia regeköltészet 
is foglalkozi 
Iy különtéle alak- és de 

mindig nagy emberáldozatokat kérve, követ- 
ték egymást a trón körüli villongások, me- 
lyekből elvégre is a nagyobb erejü került ki 
mint győztes és szultán. De már a félhold 
lehanyatlásával megszüntek e nagy küzdelmek 
és helyt adtak egy-egy kis palotaforradalom- 
nak, midőn is csak annak kivitele után érte- 
sült maga az ország is arról, hogy változás 
állott be a trónon. Még napjainkban is meg 

van a nyoma eme — ugy látszik megrögzött 

szokásnak; a jelenlegi szultán előde Mu- 
rad, kit egy összeesküvők csoportja elmeza- 
vartnak nyilvánított, s lemondásra kényszerf- 
tett, most is él a Boszporus y 

palotájában, teljesen elzárva a külvilágtól, csu- 
pán egy néma szolgával érintkezve. 

Reméljük s hisszük aáz ország mai bé- 

változatban, 

kés fejlődése mellett, hogy ezzel váge szakadt 
ama áldást nem hozó hagyománynak és hog 
Törökország is, - mint a nrk felkieot 
beli államok legnagyobb runk 
előhaladási remtéel még okozotlabb mér- 
tékben fog együtt ta 

külonik 188 rokdba hó. 
Haas Samu. 

Csirágán nevü 

központból időközönként nyakukra küld a sta- 
tisztika és törzskönyv után szimatolni. Tehát 

a Gazeta elkésett. 

Ez sem uj! Pasdele unguresci = ma- 
gyar basaság. Áll pedig ez abból, hogy Szakál 
községben nem engedte meg a gör. kath. 
lelkész azt. hogy egy elhunyt nőnek, kinek 
férje magyar volt, magyar feliratu sirkövet 
állitson a férj. Hát ezt miért? Mert a gör. 
kath. egyház nyelve: a román Hát a teme- 
tőknek is van külön nyelvök? Mi itt Brassó- 
ban pl. a róm. kath. temetőben látunk magyar- 

német sir iratokat s ezt természetesnek talál- 
juk. Mi lenne az erdélyrészi magyarságból, 

ha a román izgatók kerekednének itt felül ? 
Még a sir-iratokat sem engednék meg más- 
ként, mint román nyelven, mint Bukurestben 
a czégfeliratokat, legfennebb : jó pénzért. És 
a Gazeta? No, ő azt tanácsolja Pap Tzidor- 
nak, hogy követelje a magyar felirat legya- 
lulását és románnal való helyettesitését Oh 
angyali türelam ! 

Szurja a szemét! 
A Gazeta szerint a Magyar Hirlapnak 

szurja a szemét az a 22 román pénzintézet. 
Már hogyne szurná, ha a Gazetáét egy ma- 
gyar sir-irat is szurja a gör. kath. temetőben. 

Éaca sal 

Érseki templom épitését tervezik 
Bukurestben. Három bizottságot küldöttek ki 
a terv megvalósitása czéljából: 1. alkalmas 
helyet kereső, 2. terv-készitő és 3. pénzgyüjtő 
bizottságokat. Az ország 2 millió frankot ad 

erre a czélra, de hozzávetőleg 20 millióha 
fogna kerülni. Itt lesz aztán tere a Ligának 

a pénzgyüjtésre! 

Nemcsak a magyar közvélemény, de a 
Gazeta is óhajtja tudni, hogy miután Vaszary 
primás Pável püspök felől nyilatkozott, minő 
véleményben van Csáky gróf miniszter a 
román nyelvnek az egyházbani joga felől. - 

Türelem: rózsát terem. 

A román trónörökös fia két 
pórfiu között. Sinajban született a román 

trónörökös fia, a kit a polgári hivatal azon- 
nal bevezetett a polgári anyakönyvbe Károly 
név alatt. Előtte egy parasztfiu volt oda be- 
vezetve és utána is másnap ép ilyent irtak 
be. Igy került a kis Hohenzollern két román 
parasz fin közé. Romániában 1865 óta vezetik 
a polgári anyakönyveket, nálunk még ma is 
sok a nem akarója ennek az üdvös intéz- 

ménynek. 

Harcz a magyar liszt ellen. 
Az osztrák malomszövetk ezetek dele- 

gáltjai Brünnben nagyon látogatott gyülést tar- 
tottak, melyen fontos határozatokat hoztak az 
okt. 26 án tartandó egyetemes molnárgyülés 
tekintetében. Ezen gyülésen az egyetemes 

malomszövetkezeten kívül álló malomegyesü- 
letek is részt vettek. A jelenlévők elhatároz- 
ták, hogy a nagygyülésen a következő in- 
ditványok elfogadását fogják ajánlani: 

1. A szövetkeze i tarifák megszüntetése 
az osztrák és magyar vasutakon. 

2. A fokozatos díjszabások megszünte- 
tése és a kilométer tariták behozatala. 

3. A refrakcziák megszüntetése. 
4. A magyar liszt számára engedélye- 

zett szabadraktárak megszüntetése. 
. Az importált gabonából termelt liszt ré- 

szére eddig engedélyezett vámrestituczió meg- 
szüntetése. 

6. 15 százalékos különbözeti árszabály 
behozatala gabona liszt között. 

7. Központi osztrák malomszövetkezet 

megalapítása Bécsben. 

Tanügy 

Meghivás. 
A megyei tanitótestület brassói körének 

tagjai folyó hó 26-án délelőtt 8 órakor a 
belvárosi állami fiu-iskola II. osztálya termé- 

ben tartandó köri gyülése tisztelettel meg- 
hivatnak. 

A gyülés tárgya 
1. Gyakorlati tanítást tart a rajzból, s 

ezzel kapcsolatban előadást az elemi iskolai 

rajzoktatás módszeréről Cholnoky K. 

2. Elnöki megnyitás. 
3. Vitatétel „A félnapi tanításróle, mel- 

lette érvel Spaller ellene Jánó L. 
4. ,A helyesirásról? felolvas Balázs P. 
5. A választmány átiratainak előter- 

jesztése. 
6. A jövő gyülés tárgysorozatának meg- 

állapitása. 
7. Iudítványok. 
8. Tisztujitás. 

Brassó, 1893. okt. 18-án. 

Jánó Lajos, 

a kör elnöke. 

Meghivás. 

A nagy-küküllőmegyei általános Tanító- 
egyesületnek segesvári fiókköre folyó évi okt. 
24-én dálelőtt 9 órakor Segesvárott az állami 

iskolában tartja a rendes őszi közgyülését, 

melyre a tagok s a tanügybarátok tisztelettel 
meghivatnak. 

Tárgyak: 

1. Ovodai mintafoglalkozás; tartja Uj- 

várossy Anna k. a. óvónő. 
2. Mult ülés jegyzőkönyvének felolvasása 

és hite esitése. 
3. Felolvasás ,Az uj pénzről" ; 

Szieghart Elek tanitó. 

4. Bénztári jelentés és tagdijfizetés. 

5. Felolvasás a ,Népoktatás hamupipő- 
kéis ről; tartja Gábos Dénes tanító. 

Csulak Lajos tanító 
tanügyi mozgalmakról." 

tartja 

vagy ellen ?7 
oklev. gymna- 

7. „Az öngyilkos mellett 
felolvassa: Karácsony József, 

siumi tanár. 
8. Inditványok. 

Segesvárott, 1893. okt. 12. 

Benedek Mihály, Szieghart Elek, 
elnök. jegyző. 

jelentése , T. 

séges intormátiókat, 
a melyekre mindig kész vagyok, megszerezni 
sziveskedjék, maradok iszbelkékel 

Hiomosch Ferencz, 
városi főkapitány. 

Szivesen és örömmel közöljük a fenti 
hivatalos czáfolatot, annál inkább, mert mi 

magunk is kételkedtünk a hirek valóságában. 

De hogy ezek a hirek városszerte keringettek, 

az kétségtelen, s hogy épen a mi eljárásunk 
volt a legalkalmasabb arra, hogy e hirek 
hiva alosan a nyilvánosság előtt megczáfol- 
tassanak, az is kétségtelen. Mi azt hisszük, 
nem tettünk rossz szolgálatot sem a lakosság 

nyugalma, sem a rendőrség jó hirneve érde- 
kében, midőn panaszok nyilvánosságra 
hozatala által alkalmat adtunk azok nyilvános 
megczátolására. Ezt az eredményt más uton 
el nem érhettük volna. Ninos tehát mit cso- 
dálkozni a mi eljárásunkon. A szerk. 

Irodalom. 
„A kisdednevelés módszerta- 

na." A nagymélt. vallás- és közoktatásügyi 
m. kir. miniszter által 1891. évi 57,472. sz. 
a. kiadott kisdedóvónő-képző inézeti tanterv 
utasításai szerint és az 1 
47,057. sz. a. kelt miniszteri enen alap- 
ján kisdedóvónőképző-intézeti növendékek, 
óvónők és szülők számára irta Láng Mihály 

intézeti igazgató. II. kiadás. 
czimen ketme szentgyörgyi 

ai kiadásában egy 
megirt kgatendés módszertan II. ki- 

adása. Ára 1 frt 20 kr. A mü hasznos vol- 
tát igazolja lóltk közt azon körülmény is, 
hogy első kiadása rövid néhány hét alatt el- 
kelt. 1834 ol- 
dalon 4 fejezelre van felosztva. 

rgyalja a kisdednevelés történetét; 
ismerteti a különböző rendszereket, a magyar 
kisdednevelés el Ismerteti a kisded- 
óvásról szóló törvényt 

i decz. 7-én 

J 

Legszebb részei a gyermekekkel foglal- 
kozó következő fejezetek : 

A gyermek lelki világa. A gondolkodás, 
A gyermek érzelmei. A gyermek akarata. 
ryormek teste. Az értelem- és kedélyképző 

A kolerás panaszokhoz. 

Tekintetes Szerkesztőség ! 

Becses lapjának f. hó 18-iki 104. szá- 
mában ,Kolerás panaszok" alatt több, rész- 
ben a rendőrök ellen, részben maga a rendőri 
hivatal ellen irányzott panaszok jelentek meg, 
melyek egy nagyon könnyenhivő publikumot 
tételeznek töl. A tek. szerkesztőség ezen pa- 
naszokért a felelősséget ugyan magától el- 
utasitotta és egy esetleges Rementi felvételére 

ilatkozott, de alólirottnak csodál- 
kozását kell kifejeznie a fölött. hogy a t. 

szerkosztőség ama panaszok felvétele előtt 
nem fordult előbb a városkapitánysághoz és 
azok hitelességéről nem szerzett magának 

informátiót, mi annál könnyebben történhe- 

tett volna meg, miután a t. szerkesztőség a 

városkapitánysággal telephoni összeköttetés- 
ben van. 

késznek 

A mi a dolog meritumát illeti, ezennel 

közöltetik, hogy az állitólagos, rendőrök átal 
törtépt beszállitása egy a piaczon erős láb- 
bajban hirtelen megbetegedett gyümölcsárus- 
nőnek a kéelera-kórházba, - nem fordult elő 

A kolera-kórházba általában csakis orvosi 

vélemény alapján szállittattak be betegek. 

Azon további panasz is, hogy egy fiatal, 
„német hasban" lévő beteg ember Jakásáról 
a kolera-kórházba szállittatott és ott hosszabb 
ideig tartatott volna, nem felel meg a valódi 
tényállásnak. Az illető fiatal ember Brenn- 
dörfer Mihály, dr. Pawelka Ernő jelentése 

alapján, ki a megbetegedetten kolera-gyanus 
tüneteket észlelt, lett a kolera-kórházba 
szállitva. 

Ami végül azon panaszt illeti, 1 ogy a 
kolera-kórházban egy ,naplopó" alkalmaztatott 
ápolónak, ugy az akként helyesbitendő, hogy 
egy brassói illetőségü, foglalkozásnélküli egyén 
kisegitéskép a kolora-kórházban ugyan a.kal- 
mazást nyert, de nem mint ápoló, hanem 
hordári és más szolgálatokra, még pedig saját 
kérelmére. 

Hogy azonban ily szolgálattételekre 

nem mindenki ajánlkozik és a hatóságnak 
sokszor örvendenie kell, ily szolgálatokra 
általában szeméyzetet kutatni ki, kézen 

fokszik. 

Midőn a tek. szerkesztöséget ismételve 

megkérem, hogy hasonló esetekben a szük- 

z ima az óvódában; a 

rele a testgyakorlat; a játék. A mesék, 
versek és mondókákról. 

intézetekre nélkülöz- 

hetlen mű migrendelhető a kiadó Jókai- 
nyomda-ré Sepsi-Szentgyör- 
gyön, mely a müvet 1 frt 35 kr. beküldése 

után bérmentve küldi meg. 

Apollot magyar férfikargyüj- 
temény, mely Erkel Sándor, Hoffer Károly és 
Langer Viktor szerkesztő bizottsági tagok és 
Goll János mint felelős szerkesztő kiadásában 
jelen meg, a most beküldött számával a8-i k 
évfolyamába lép és a következő műveket tar- 
talmazza vezérkönyv- és négy szólamban : 
139. kar. ,Vándordal" nt Ernőtől; 140. 
kar. , Az estharang" Hegedüs Enérétől. — 
Nágda egyveleg a következő karokkal: 141. 

T. a csillag", eredeti dal Goll Jáz 
b) kar. ,Gimbelem, gombolom... 
„Befordultam a konyhára... 

Goll János átiratában. 144. kar. „Bölcsődal" 
Nyis nyai K.-tól. - Az ,„Apollo" ezentul az 
országos magyar dalárszövetség által évenkint 
kiadandó kát versonykart i is fogja közölni. Az 
Apollot egész évi előfizetési dija 12 nyom 
tatott ivért 2 frt 50 kr. Előfizetések és pos- 
tal küldemények ezimzendők : Az „Apollo" 
szerkos talá Bndapesten- 

k 
143. ) l 

- „Örök n aphár Bacsó Ferencz 
hirlapiró edi pénzügyigazgatóság 
tisztviselője olőfizetést hirdet ilyen czimű mű. 
vére, mely a jövő hónap elején jelenik meg a 
könyvpiaczon. Ez igen érdekesnek, praktikus- 
nak igérkező s a maga nemében páratlanul 
álló irodalmi ujdonságra felhivjuk olvasóink 
figyelmét és a mű procenmil kiemeljük 
a következőket : „Örök naptár tartal- 
mazni fogja a jelan és jövő száza 
teljes naptárá, mely a most folyó 1893. 
évtől számitva, még nem kevesebb mint 107 

jövendő esztendőre lesz érvényes, De ezen 
kivül az , Örök naptár' tartalmazni fogja 
világos áttekintésben a Krisztus születése óta 
lefolyt összes évszázadok naptárát is. - Az 
„Örök naptár't-ral egyszerre kezünkben van 
valamennyi eddig megjelent naptár s vala- 
mennyi ezután megjelenendő, a 2000-ik év 
végéig! Egy füzött példány előfizetési ára 
(bérmentes megküldéssel); 35 kr., 

vászonkötésben 55 kr, velin papiron, barna, 
férós, kék vagy chamois szinü pompás disz- 
kötésben 85 kr. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Jó i jubileumot rendező 

fővárosi bizottság határozata szerint Jókai 
ünneplésének napja 1894. évi január 
6-ikára tüzetett ki. Tehát a „Brassói ma- 
gyar kaszinó" által kiküldött bizottság is 
alaposan elkészülhet addigra az itteni ün- 
nepély előkészitésével, 

illetve helyesbitéseket, 

izléses 
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419, lap 

- Koós Ferenez kir. tanfelügyelő 

nyugalomba vonulása alkalmából a kolozavári 

„Protestáns Közlöny" idei 41-ik számában a 

következő sorokat olvassuk: ,Majdn
em negy 

veon évi hosszu, fáradhatlan, eredményekben 

gazdag munkálkodás otán bár kivánatos a 

nyugalom, a pihenés: mégis nem örömest 

mondunk istenhozzádot Koós Ferencz bará 
tunknak, ki buzgó szolgálatainak elismerése 

mellett, folyó évi november 1-tő kezdve 

nyugalomba vonul. 1855-1869-ig mint buku
- 

Testi lelkipásztor, 1870—1893. évi szept, 26-ig 
mint állami képezdei igazgató és kir. tan- 
felügye ő oly érdemekot szerzett, hogy a job- 
bak miltányló elismerése mellett, lelkisme- 
rete, öntudata megnyugtathatja, hogy nem 

hiába élt. Érintkezéseiben nemes egyszeri 
sége, jellemszilárdsága, nyilt öszintesége és 
teljes megbízhatósága oly vonások, a melyek 
nem maradhattak hatás és eredmény nélkül 
nosszas szolgálati évei alatt. Tiszta idealiz- 
musa, alkudni nem tudó hazaszeretete, min- 

denütt nemesítőleg hatottak. Irodalmi mun- 
i tanubizonyságot, 

hogy örömest állott a szépnek és igaznak 
szolgálatába. Lakásul állandólag Brassót vá- 

agztotta. Hisszük, hogy egyházias tempera 
mentuma, 
hasznára, g 
szolgálni ottani egyházunknak, dicsőségére 
egyházkerületünknek és az által magyar fa- 
junknak. Szivünkből kivánjuk, hogy sokáig 
élvezye a munka gyönyörét ! 

Méltányos dolgot cselekedett a 
prot. jót. nőegylet választmánya. Ugyanis - a 
mint minket értesítenek – értesülvén az el- 
nökség arról, hogy a holybeli magyar dalárda 
november 11-én nagyobb szabásu dalostélyt 
rendez, a november 8-ra tervezett fillérestély 
megtartásától elállott s azt későbbi időre ha- 

lasztotta. 
Bucsu. Brennerberg Irén kisasz- 

szony, városunk kedvenez művésznője által a 

higgadt bölcsesége igen nagy 
fo 

következő sorok közzétételére kérettünk fel: 
„Midőn a kedves otthontól megválva, szere- 
fett szülővárosomat, Brassót ismét elhagyom, 
az irántam oly sok oldalról tanusitott szives 
jóakarat által indittatva érzem magamat, 

honfitársaimnak, barátaimnak és ismerőseim- 
nek egy őszinte istenhozzádot mondani. - 
Brennerberg Irén." 

- A,Philharmoniai társaság" 
jövő csütörtökön, f. hó 26-án este 8 órakor 

tartja próbahelyiségében évi közgyülését. - 
Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó. 2. A tit- 
kár évi jelentése. 3. A jelen év munkapro- 
gramjának megállapitá . Inditványok. - 

A működő tagok kéretnek, minél számosab- 
ban e gyülésen megjelenni. 

= ennerberg Irén k. a. máso- 
dik hangversenye. Azon nagyszámu közönség, 
mely mult szerdán a Central-szálloda termét 
csaknem az utolsó helyig elfoglalta, eléggé 
bizonyitja, mennyire tett eleget Brennerberg 

Írén k a. azon, eső haángversenye után min 
den oldalról hangoztatott óhajnak, mely mű- 

vészeteben ujból akart gyönyörködni. Miután 
az első hangverseny alkalmából behatóbban 
jellemeztük játékának fényoldalait, ez alka- 

lommal csak azon nagy s megérdemelt tet 

szést akarjuk fölemliteni, melyet művészi já- 
tékával, szép s terjedelmes hangjával, kima- 
gasló technikai készültségével, nemes felfogá- 
sával s vált ö állitott muűsoraával, 

(a melyen Mendoelssohn hegodühangversenye, 
Öhopin Sarasate Nocturne-je, Ernst Airs-hon- 
grois-i több kedves apróság mellett még Hayot 
egy hatásos Bolero ja szerepelt) elért. Moen- 
delssohn hangversenye mellett a legnagyobb 
hatást Hayot szerzeményével érte el; valóban 
gyönyörüség volt hallani, mily bravourral, ele- 
gancziával játszotta e szellemes darabot. A 
közönség minden egyes számot szünni nem 
akaró tapsokkal fogadott, a mire azután a 
művésznő igen szeretetreméltóan még egy 

néhány a műsorban nem foglalt darabok elját- 
szásával felelt. Toljesség kedvéért fel akarjuk 
még emliteni, hogy Giesel Julia k. a. tö 
dalt énekelt, mig az összes számokat Lassel 

Rudolf tanár ur remekül kisérte zongorán. 

— rsony A városi zenekar 
holnap okt. 22-én az ,Európában" hangvor- 
senyez a következő műsorral : 1. Nyitány az 
„Oberon" operához. 2 „Alt-Wienerisch", ke- 
riugő, Schrammel J. tól (uj !) 3. ,Magyar 

hapsodia" (Joachim Józseihez) Liszttől. 
„Alvó madárkák" románez Dinieu Györzytől 
(j). 5. „Az első szerelem" idyll fuvo ára, 
Suppétól. 6. Nagy ábránd a ,Para ztbecsü- 
lető-ből, Mascagnitól. 7. „Hármas beszéd", 
fuvola-, obol- és klarinetre, Hamm tól. 8. „A 

szt.-István-torony körülé, Wagner F. nagy 

egyvelege. 9. „Bécsi ndvösségek" keringő. 
Sehrammel J.-tól (uj!). 10. „Vásárhelyi in- 

duló', Lehártól. 
— Szállitások. A brassói kereske- 

delmi- és iparkamara irodájában betekint- 
hetők: a kereskedelemügyi m. kir. minisz- 
teriumnak a m. kir. távirda 1894. évi távirda- 
oszlop szükséglete biztositására vonatkozó egy 
árlejtési hirdetménye, továbbá a cs. kir. szab. 
kassa-oderbergi vasut igazgatóságának mű- 
helyfák szállitására vonatkozó pályázati hir- 
detménye. Az ajánlatok folyó évi október hó 
31-ig nyujtandók be. 

ség) i almérési jog kártalanitási ügyében 

—- Rendkivüli élvezetes hang- 
versenynek néz elébe városunk zeneked- 
velő közönsége; ugyanis november hó 15-én 
fog a Központi szálodában Ondruek Ferenez 
cs. és kir. kamarai hegedümüvész egy hang- 
versenyt rendezni és pedig Ondruek Anna 
asszony dalénekesnő és Frámke Agost ur g üködésével. A hang- 

verseny belépti jegyeire már most elfogad 
előjegyzéseket Hiemesch V. könykereske- 
dése: I. körszék 2 frt, II. körszék 1 frt 
50 kr., zártszék 1 frt, karzati ülőhely 1 frt, 
földszinti állóhely 60 kr., tanulójegy 40 kr, 

– Mükedvelői előadást tart 
az „Iparos ifjak önképző egylete" novem- 
ber hó 5-én, mely alkalommal két igen 
pompás vigjáték fog szinre hozatni: „Egy 
próbaházasság" és ,A légyott". Ugy a két 
darab, mint a közremüködő erők igen al- 
kalmasak arra, hogy a közönség egy ked- 
ves estét élvezhessen s nem kételkedünk 
az előadás sikerében. 

avrus János hosszufalusi 
jegyző ellen elkövetett gyilkosság alkalmából 
elevenitenek fel a hosszufalusi állapotokat 
rendkivül jellemző több esetet. Azt már meg 
irtuk volt, hogy Kamnor szolgabirót annak 
idején fényes nappal az utczán megtámadták, 
Arról is irtunk, hogy Henter főszolgabiró 
kocsiját is megállitották a garázdálkodó legé- 

nyek, de póruljártak. Ugy halljuk, hogy 
Weber Gyula m. kir. honvédőrnagygyal is 
történt hasonló eset. Közelebbről pedig egy 

idegen kocsiját állitották meg; az itletőt le 
szállitották a kocsiról, alaposan elverték és 
az utszélen hagyták; azután a garázda legé- 
nyek felültek a kocsira, kikocsikázták magu- 
kat, a mezőn kifogták a lovakat és szélnek 
eresztették s ők maguk is elinaltak. - Egy 
más esetben pedig a garázda legények az 
istálóból hurczoltak ki két lovat, a tulajdonos 
mozdulni sem mert lakásában, azokkal meg- 

járták magukat, azután visszatértek, az egyik 

lovat bekötötték az istálóba, a másikat pedig 
nyakánál fogva felhuzták a padlásra, hadd 
egyék szénát. Az erkölcsök igazi elvadulására 
mutatnak ezek az esetek, a mi nagy részben 
annak is lehet következménye, hogy a nép jó 
része, a fiatalság, - román és csángó, egy- 

aránt — ideje java részét Romániában tölti, 

s mikor baza jön, gondolva, hogy ugy is csak 
ideig-óráig ül itthonn, nem tisztel törvényt, 
semmit és elvadult szenvedélyének engedve, 
korlátlanul garázdálkodik s mint a Gavru 

esete bizonyitja, felengedi magát használtatni 
a legaljasabb büntett, az orgyilkosság s bér- 
gyilkosság elkövetésére is. Ugy halljuk, hogy 
a politikai hatóság az állapotok ez elfajulá- 
sával szemben sürgősen kérte a belügyminisz- 
teriumot, hogy legalább még 12 csendőrt 
adjon Hétfalu részére. 
- Fogarasi hirek. Fogarssmegyé- 

nek október 14-én tartott közgyülésén Boros- 

nyai Béla fogarasi szolgabiró alsó árpási fő- 
szolgabiróvá és Metian Oldulea törcsvári 

lgabiróvá választattak; továbbá a napok- 
ban felfüggesztett törcsvári főszolgabiró he- 
lyett a főispán dr. Benedek Arthur togaras- 
megyei árvaszéki ülnököt küldötte ki helyet- 
tesül. - Szombaton temetlték Fogarason 
Kossy Sándor mérnököt, a vidék egyik álta- 
ánosan ismert alakját, ki Garibaldi mellett 

vitézül küzdött volt s a megyei hivatalronde- 
zési ügyek nagy részében mint működő mér- 
hök volt alkalmazva. - Fogaras a napokban 
a régi jó időket látta föl ámadni Öreg, falusi 
nemesek és bi tokosok találkoztak itten és 
kedélyes beszélgetéssel elevenítették föl a 
multakat. Ugyanis NFogaras város (nagyköz- 

Viny József kir.törvényszéki biró most tartja 
az utolsó tárgyalást, melynek czólja a része 
sedési arány megállapitása. 

Tóérzene vasárnap a katonai 
zenekar által alábbi műsorral: 1. Wagner: 
Bécsi polgármester", induló. 2. Strauss: 
Nyitány a Methuzsálem herczeg"-hez. 
3. Gretsch; „Tengerparti emlék, keringő. 
4. Császár: ettős a „Kunok"-ból. 5. 
Wiest: „Bánáti román népdalok , egyve- 
leg. 6. Mascagni: „Freund Fritz", induló. 

= vszer a kolora ellen és 
egyuttal kellemes élvezeti ital is a helyi pia- 
czon nemrég bevezetett trienti bor. Ez egy 

egészséges, kesernyés izüű hegyi bor, 
vérkápző, az emésztést előmozditó és mele 
gitő hatásánál s tannin- és vastartalmánál 
fogva kolera-megbetegülések ellen mint ki- 
tünő óvszer ajánlható Kapható a Lópiacz 

10. sz. alatti bormérésben, hol külön szoba 

ig áll rendelkezésre. Ugyanoda most érkezett 

édos trienti bormust is, mely igen kellemes 

izénél fogva nagy kelendőségnek fog örvendeni. 
— Amerikából csak e napokban 

tért vissza a világhírre vergődött Mauthner 
Ödön hazai magkereskedő czég főnöke, ki 

egész nyáron át ott tartózkodva, ezen idő alatt 

sorra látogatta Amerikának nevezetesebb farm- 
és kert-telepeit és itt nagyon figyelemreméltó, 

érdekes és fontos tapasztalatokat gyüjtött, a 

melyeknek közzétételét rendkivüli érdeklődés- 
sel várják a mezőgazdasági és kertészeti kö- 

rökben. Egyébiránt ugy halljuk, hogy Mauth- 

ner ugy élőszóval több felolvasás során, vala- 

mint egy czikksorozatban fogja említett tapa
sz- 

talatai t közrebocsátani. Visszatérvén Európába 
még itt is több olyan kulturállamot látogatott 
meg, melyeknek földmivelési és kertészeti ha- 
ladottsága magas szinvonalon áll, Többek közt 
Hollandiát, a virághagymák hires országát is 
meglátogatta és itt személyesen válogatta össze 
czége részére a szebbnél szebb virágu hagy- 
mákat, melyeket nekünk is volt alkalmunk 
látni és elmondhatjuk, hogy azok olyanok 
a minők Magyarországon még nem voltak. 

M. kir. posta- és távirdaigazgatóság K á Szám op bonko gazgatóság Kolozsvárt. 

Felhivás a közönséghez. 
Kereskedelemügyi m. kir. Miniszter Ur 

Ő nagyméltóságának magas rendelete folytán 
f év október 28-től kezdve Brassó város egész 
területén a postai csomagok és a pénzes le- 
velek és pedig a sulyra, terjedelemre és ér- 
tékre való tekintet nélkül a czimzett lakásán 
illetve üzlethelyiségében fognak kézbesíttetni 
és a postautalványok és utánvételek összegei 

ugyancsak a csímzett lakásán fizettetnek ki. 
Nem kézbesíttetnek házhoz, hanem to 

vábbra is a postahivatalban adatnak, illetve 
fizettetnek ki: 

1. a ,„poste restantek küldemények és 
utalványok, 

2. a polgári és katonai hatóságok- és 
hivataloknak szólók, 

3. a közöshadsereg, honvédség és csend- 

örség legénységéhez czímzett küldemények és 
utalványok, 

4. azon magánosok küldeményei és utal- 
ványai, a kik nem kivánják a házhoz kézbe- 
sítést és a posatahivatalt irásban értesítik, 
hogy kocsipostai küldeményeiket és utalvány- 
összegeiket a postahivatal helyiségében óhajt- 
ják átvenni (raktárosok), végül : 

5. a sérült vagy megcsonkult tartalom- 
mal érkezett s általában minden oly küldemény, 
mely bármi okból (pld. dohánytartalom miatt) 
csak hivatalos közbenjárás mellett kézbesít- 
hető, s melyekről csak értesítvény vitetik a 
ezímzett lakására. 

A háznál való kézbesítésért (utalványok 
kifizetéséért) a következő kézbesítési díjak 
szedetnek: 

a) csomagért tekintet nélkül sulyra, ér- 
tékre, vagy utánvételre, darabonként 5 kr, 

b) pénzes levélért darabonkint 3 kr, 
c) utalványért darabonként 2 kr., illetve 

ha ugyanazon czímzettnek egyszerre 5-nél 
több utalvány fizettetik ki, darabonkint 1 kr., 
de ez esetben konszignátionként legalább 10 
kr. Express küldeményekért, utánvételes leve- 
lekért és express utalványokért e kézbesítési 
díjak nem szedetnek. 

Czímzettek a kézbesítési díjat a külde- 
ményt netán terbelő portóval és utánvóteli 
összeggel együtt a kézbesítés alkalmával a 
küldemény átvétele előtt tartoznak lefizetni. 

Azon magánosok, kik a házhoz kézbe- 
sítést nem kivánják, csomagjaik, pénzesleve- 
leik és utalványaik kezeléseért és készletben 
tartásáért havonta 3 frt raktárdíjat tartoznak 

fizetni, A raktáros feleknek küldeményeik át- 
vételére a postahivatalnál a hivatali főnök ál- 
tal meghatározandó időpontban naponta két 
órai időtartam áll rendelkezésükre. 

A raktárosok, ha küldeményeiket 3 nap 
alatt nem vitetik el, azok ezen idő elteltével 
a rendes kézbesítési díjak szedése mellett 
házhoz kézbesíttetnek. A kézbesítés rendsze 
rint magának a csímzettnek (törvényes képvi- 
selőjének), illetve meghatalmazottjának kezé 
hez történik, 

Kivételesen azonban, ha czimzett a sze- 
mélyes átvételt a postahivatalhoz intézett irás- 
beli értesitéssel magának fenn nem tartotta. 

20 fit értéket meg nem haladó csomagok, pén- 
Zeslevelak és utalványösszegek családja vala- 
mely felnőtt tagjának, szállodákban pedig a 
meghatalmazott por tásnak, sőt 20 frt értéket 
meg nem haladó csomagok, ha aranyat, ezüs- 
töt, ékszert, vagy egyéb drágaságot nem tar- 
talmaznak, ezimzett háznépe bármely felnőtt 
tagjának is (cseléd, házmester) kellő aláirásra 
kiadatnak s ezzel helyesen kézbesitettnek te- 
kintetnek. 

Kolozsvár, 1893. október 16-án. 
Baróthi, 

m. kir. posta és táv. igazg. 

12580/993. sz. 
Hirdetmény. 

Agon ezélból, hogy a városi vizműből 
való vizszerzésre a házi berendezések kivi- 
tele iránt kibocsátott szabályzat 10. §-a ér- 
telmében minden egyes házi berendezés a 
városi épitési hivatal által megszemléltessék 
és megvizsgáltassék, felhivatuak valamennyi 
berendezők, kik házi berendezéseket eszkö 

zöltek, az általuk eddigelé eszközölt házi 

csatlakozásokat a f hó 16-ig, a későbben 
eszközlendő csatlakozásokat azonban haladék- 
talanul a helybeli városi épitési hivatalnál 
irásban bejelenteni, mire aztán a városi épi- 

tési hivatal az illető berendezők kiséretében 
a házi csatlakozásokat megfelelő sorrendben 

é f 
s megvizsg ogja. 

zen megvizsgálásoknál tartoznak az 
illető berend zők a városi épitési hivatal uta- 
áitása szerint személyesen résztvenni és a 
vizsgálásokhoz szükséges nyomó-szivattyukat 
és vizet rendelkezésre bocsátani. Azon eset- 
ben, ha a próba-nyomások a berendező mu- 

lasztása miatt a kitüzött órában nem történ- 
hotnek meg, akkor a később tartandó próba- 
nyomások az illető berendező költségein fog- 
nak eszközöltetni. 

Ezen intézkedésről 
illotő háztulajdonosok és lakosok is tudomást 
venni, nehogy a házi csatlakozások bizottsá- 
gilag való g lélése és megvizsgálá 
Trészükről hátrányt szenvedjen. 

ragssó, 1893. évi okt. hó 7-én. 
452 (3-3) városi tanács. 

12801/1893 sz. 
Hirdetmény. 

A bebizonyultan az idegen mun- 
kások által Brassóba behurczolt kole- 
rának Brassóban fellépése alkalmából az 
egyébb közegészségügyi-rendészeti ren- 
deléseknek szoros megtartása mellett. 
még a következő alkalmazkodási rend- 
szabályok ajánltatnak a közönségnek : 

Az egykedvüség megőrzése s lehe- 
tőleg minden lelki indulatnak kerülése, 
szabályzott életmód, minden hajtó éte- 
lek és italok mellőzése, és gondforditás 
az élelmi szerek tisztaságára és romlat- 

lanságára. 
A testnek, a ruha-, fehér- és ágy- 

némüek tisztasága. 
Gondforditás a lakások, mühelyek 

pinczék, istállók, udvarok stb. tisztasá- 

ára. 
Az árnyékszékek, szemét- és ganéj 

gödrök rendes és beható fertőztelenité- 
se, a ragály veszély elháritás a kolera 
betegekkel való közlekedésnek lehető 
kerülése és a kolerában elhaltak temet- 
kezéseiktől való távolmaradás által. 

A legnagyobb elővigyázat a kole- 
ra betegek ápolásánál, a kolera bete- 
gek okádékának és ürülékének alapos 
eltakaritása és fertőztelenitése, a kolera 
betegek ágy- fehér- és ruhanemtek és 
egyébb használati tárgyainak legmesz 
szebbmenő fertőztelenitése esetleg elége- 
tése. A kolerában elhaltak lakásainak 
leggondosabb fertőztelenitése éstisztitása. 

Brassó 1893 évi október hó l4-én. 
460 (2-2) A varosi tanács. 

Egy egyedül álló asszony 
erestetik, 

kinek feladata volna egy itteni tisztes- 
séges házban huzamosb időn át a gaz- 
dálkodást vezetni és főleg a főzés kö 
rüli teendőket végezni. — Külön szoba, 
jó bér, szép bánásmód és két más szol- 

gáló biztosittatik. 
Irásbeli ajánlatok e lap kiadóhiva- 

talába „ügy e s" jelszó alatt bekül- 
458 2- dendők. 

sziveskedjenek az 
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Helyiség-változtatás. 
Van szerencsém tisztelettel jelenteni, hogy eddig Bolonyában az 

Antal-féle helyiségben létezett 

VENBÉGLÓVIET 
most 

a Fekete-utcza 7. számu házba 
(az ,Unió" szallad- átellenében) helyeztem át és továbbra is, mint eddig 
törekvésem oda irányul, hogy olcsó és szolid kiszolgálás által tisztelt ven- 
dégeim megelégedését kiérdemeljem. 

Szives pártfogást kérve, maradtam mély tisztelettel 

CSIA.., vendéglő 

Posta chedue- ALIVA Giro-számla 
számla z 

sSOosS sz. o.-m. banknál. 

takarék- és hitelintózet 

BRASSOI FIOKTELEPE 
takarék-betéteket 4y,%-kal kamatoz, és önmaga 

fizeti a kamatadót, 

váltókat 5,%,-tól kezdve leszámitol, 
jelzalogra fél értékig G%-os kölcsönöket ad, 
értékpapirokra és pénzértékekre az árfolyamuk 85%,-ig, 
memes éreczekre és árukra ?*, —, értékig kölcsönöket ad 

G,%-tól kezdve, 

vesz és elad Budapesten, Bécsben és Bukaresten jegyzett érték- 
papirokat, valutákat és deviseket a napi árfolyamban, 

legjutányosabban eszközöl fizetéseket és incassokat, ellát és 
eszközöl utalványokat az összes bel- és külföldi ke- 
reskedelmi piaczokon, 

bovált szelvényeket levonmás mnélkül és leszámitol olyanokat 
lejárat előtt és vesz román értékpapirokkal járó szelvényeket a 
legmagasb árakon, 

elvállal mindenféle bankszerü transakecióknak 
bizományosi elintézését, 

bérbeadja a m. kir. államvasutak brassói pályaudvaron közvetlen kö- 
zelében azzal két vágány által összekötött Vasut-utcza 45. sz. a 
lévő raktár-helyeit, raktárait és téreit, végül 

biztositja az E0UITABLE nevw-yorki életbiztositó társulat képvisele- 
tében, az ezen társulatnak rendkivül jutányos föltételei mellett 
mindenféle kombinácziókban az ember életét. 

lrodaihelyiség: Brassó, Főlér, Kádársor 22, I-ső emelet, 
Eivatalosorák: ao pénztári órák -1 ig. 

249 (46-106) 

VINC TIE,TINO. 

Ajánljuk különösen a felenlegi egészségi viszo- 
nyokra való tekintettel, mint gyomorbajok ellen legjobb óv- 
szert, az általunk bevezetett 

Trienti Borokat. 
Nagy mennyiségben hozatott, itt lehuzott és be- 

raktározott 

Ó- és UJ TRIENTI BOROK 
melyeknek természetes, tíszta 

valódiságáért kezeskedüni s melyek nem tévesztendők össze 
más, ugynevezett olasz vörösborokkal, 

THRIENVTI Ee 
egészséges, kesernyés izüi hegyibor, mely vérképző, az emésztést 
előmozditó és melegitő hatásánál s tannin- és vastartalmá- 
nál fogva kolera megbetegedések ellen, mint kitünő óvszer 
ajánlható. 

462 (1-6) 

Bosin Tamás. 
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Mihálovits S. Testvérek 

tOT SzoBA 
Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közmüvelődés nyomda — Bernstein Mark. 


